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5. számú végjáték. 
H. Rínék, Barcelona 1922. 
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Á l l á s : vil. Kd3, Bc2 és e 2 ; söt. K f t , B b l és g l gya5. 

Fönt i r oppan t nehéz végjáték, melyet csak nagyon 
kevesen tud tak m é g az e l ső rangú megfe j tők köztit is 
helyesen megfej teni , s zépsége miat t gyönyörűsége t sze-
rezhet a s akkozás híveinek. 

M e g f e j t é s e : 1. B f 2 + Kel 2. B c e 2 + K d l 3. B d 2 + 
Kcl 1 (Kel ? - r e Kc2 nyer) 4. Bc2-|- K d l 5. B f d 2 + Kel 
6. B c a 2 ! ! Be l I.) 11.) 7. B e 2 + Kf l 8. B f 2 + Kel 9. 
B a e 2 + K d l 10. B g 2 ! B h l ! 11. B h 2 ! B g l 12. Bh2 
és nyert. 

I. 6 . . B g 3 + 7. Kc2 B g b 3 8. B h 2 nyer . 
II. 6 . . Kfl 7. B Í 2 + Kel 8. Bh2 1 B d l - f a) b) 

e) d ) 9. Ke2 Bf l 10. Ba4 nyer. 
a) 8 . . Kd l 9. B h d 2 + Kei 10. Kc2 nyer. 
b) 8 . . Kf l 9. B a f 2 H Kel 10. Kc2 nyer. 
c) 8 . . Be l 9. B a e 2 + Kdl 10. B h g 2 és nyer 

mint fönt . 
d) 8 . . B f l 9. Kc2 n y í r . 

Já tszot ták Sza tmáron , 1919 ok tóbe rében . V i l á g o s : 
Szabó János, sötét : Kiss Márton ing. Olasz megnyitás. 
1. e2—e4, e 6 - e 5 , 2. H g l - f 3 , Hb8—c6, 3. Ffl- c4, 
F f 8 - c 5 , 4. c2—c3, Hg8—f6, 5. d 2 - d 4 , e 5 - d 4 : 6. 
c3—d4, Fc5—b4, 7. Ke l—fl . Ez az olaszjáték úgyne-
vezett krakkói változata. H f 6 - e 4 : (Jobbnak látszik a 
csel elhárítása 7 . . . d5—el , melyre 8. ed5, Hd5: , 9. 
Hg3! jöhet. Gyalog elfogadására vil. igen erős táma-
dást kap, mely felér a gy. áldozattal.) 8. d4—d5, 
Hc6—e7. (Ha 8 . . Ha5, ugy 9. Fd3, Ve7 vagy f5, 10. 
a3 és 11. b4 stb.) 9. Vdl—d4, He4—f6, 10. Fe l— g5. 
Most már érthető a gy. áldozat. Világos visszaszorította 
ellenfelét s nem engedi lélegzethez jutni. c 7 - c 5 ! Való-
színűleg a legjobb védelem.' 1 0 . . Heg8-ra 11. Hbd2, 
Fe7, 12. Bel, d6, 13. He4, Kf8. 14. Ii41 stb. Nem sok 
kilátást nyújt sötétnek 1 0 . . Hg6 sem, I I . Hbd2 1, h6, 
12. Bel , Kf8. (Fe7, 13. F g 6 : gf6. 14. d 6 ! stb.) 13. 
F d 3 ! stb. (Marshall-Burn Osztende, 1905.) 11. Vd4 -
e3 ! d 7 - d 6 , 12. Fg5—f6 :, g7—f6 : . 13. H b l - h 2 , 
0—0, 14. Hd2—e4, He7—g6, 15. Ve3—h6, Fény. 16. 
Hg5! B f 8 - e 8 , 17. H e 4 - g 3 , Feny. Hh51, K g 8 - h 8 , 
17. h2—h4 I Vd8—e7, 18. I t 4 - h 5 , H g 6 - e 5 , 19. Fc4 
- b 3 , H e 5 - f 3 : 20. g 2 - f 3 , V e 7 - e 5 , 21. F b 3 - c 2 , 
f6—f5, 22. Kfl—g2 I V e 5 - e 2 ? E lépésig a hadállás 
megegyezik egy Dr. Hatschek—Martin levelezési játszmá-

JT „Korzó" kávéház 

val, melyben azonban itt Fd7 történt. Sötét utolsó lé-
pése döntő hiba, mint azt vil. következő lépései mu-
tatják. 23. Vh6—f6, Kh8—g8, 24. I i 5 - h 6 , V e 2 - e 5 . A 
feny. matt ellen nincs más védekezés. 25. B a l - e l !! 
Szép és korrekt áldozat, mely Uj*y hathatott söt. bábok 
vezetőjére, mint egy villámcsapás a derült égből Fb4— 
e l : 26. Bhl—el : B e 8 - e 6 ? 26. Vf6—d8 feladta. 
(Elemezte az Uj Élet számára Szabó János.) 

A v é g j á t é k o k m e g f e j t é s e i : 
I. sz. (Rinek) 1. J5—/6 B X e 2 2. Bh5+ K - 3 . 

Bf5 1 e6Xf5 4. 16—f7 nyer ha 1 . . Bd8 2. Be7 Bf8 3. 
BXe6 könnyen nyer. 

II. sz. (H. Weenink) 1. a 6 - a 7 Bg8 2. F g 3 + 
BXg3- ra a8 V nyer, 2 . . K~-ra pedig 3. Fb8. 

III. sz. (A. Troitzky) 1. a 6 - a 7 ! FXa7 2. e 6 - c 7 
2 . . Hb6 3. Kgl 1 Hc8+ 4. Khl I Hb6 5. Kgl remis; 
patt miatt huszárnak állandóan a futó elé kell állania. 

IV. sz. (Rinek) 1. Bg7 1 Kc2 2. Bg2-| Kb3 3. Ba2! 
KXa2 4. a7 nyer 1 . . Be(f)l 2. Bgl ! I BXgl 3. a7 
nyer: ae3 gyalogos ha nem volna, 1. Bg7 után Bh3 
jönne, amivel söt. remit tarthatna, mert Ba3-at nem le-
hetne akadályozni. 
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az egyetem mellett, az 
egyetemi hallgatok leg-

kedvesebb találkozó hrh-e. 

Pontos Kiszolgálás, kitűnő 
bitliárda Jtatok. 

Téten a ItgJiMon JQIStl kMhÍK. 

Egy székely diák naplójából... 
(Utazás Erdélybe.) (Folytatás.) 

János az öreg kocsis, egy darabig csodálkozva 
néz reám, — hátha mégsem én voHnék az, ak i t vár. 
Köszönök nelkii, mit ő örömmel, eltelve viszonoz s cso-
dálkozik .rajta. ho«v .igy .megnőttem. Hát ezt nem 
tudom h e g y ér te t te az öreg. mert magasságom csak 
olyan, mint utolsó találkozásunkkor. u> szélességi é s 
vastagsági .méreteik pedig tetemesen .megkisebbedtek. 
Nyúlván: öregedtem. mÉ János bá — tap in ta tosan .— 
növéssel! fejez ki. Nézeget élűiről, hátulról, fejem te te-
jétől a cipőm sarkáig s dünnyög valamit magában , — 
iinit 'nem értek ugyan, de érzem. Kérdem tőle. hogy 
liát hol a kocsi? Aibbiza. uo iám! — feleli, az öreg s 
.indul Ikifelé a per romról. „Tessen csak utánmam jönni 
úrfi, vugy minek is ¡tiszteljem, hogy tisztesség ne 
essék?" Mindegy az öreg. csaik menjünk! — f e l e l e m 
én. — mert már szeretnék otthon lenni. Az is meglesz 
ins'tállom, iha Isten ¡is ugy akar ja — mondja ő bölcsen 
s már teszii is a csomagot a kocsira, ¡miiköziben. sziaik-
szerű m a g y a r á z a t o t tart arról, hogy .miképen kell a 
csomagot ugv odialkötözni. hogy kötél se „rágja k i" 
s ie se essék. Közben: ¡follyton kérdezget a poétikai 
viszonyokról, mert há t .,igv s amúgy" . — Majd a z 
uton. öreg. elínondok mindent, csak most siessünk, 
inert éhes vagvOk! Hz .'hathatós argumentum volt, mit 
ö kellőképpen méítánydlt is. mert jellenitette, h o g y 
készen is vian már . fel lehet iilnri. de jó volna ellöbb, 
ha ineainnék e g y pohárka seprőt, ¡inert az uton. fala-
tozhatok egy k is szalonmát. van az ő tarisznyájában-
A „seprőt" megitat tam vele. hogy menjenek a ilovak 
s ínegindiuiltunk. 

Az ut eddig nagyon szép volt, gyönyörködhet tem 
a természet s/épségeiben, hanem aimi most jön. az is 
ragvom szép. Sima, fehér országul, .iobbról-balról ma-
gas; e rdős hegyeik, az ut mellett csörgedező piaitak-
Csupa költészet itt minden! 

A icvak viean poroszkálnak a kitiinő uton, János 
bá néha mcgpicceimi az ostonhegvével a nyerges fülét 
s bodor felhőket ereszt orrú laíó!, a kur taszáru pipá* 
ból. Hátra-hát ra pislant, hogy hát mi desz m á r ? Kez-
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<dem-e én. vagy kezdje ő? Tudom, hogy a vége csiak 
az lesz. ¡hogy bocsánattal légyen mondva, de há t tet-
szik tudni satöbbi. miként már .tetszett mondanál . . . 
Éppen azért elkérem a tarisznyáit é s íailok valamit 
előbb, ¡hogy tudjaik az öregnek .majd válaszolni a fel-
tett kérdéseikre. 

Jól esik iái füstölt Ihazaii. Gyúrom is istenesen!. Még 
az öreg lis élvezii jó étivágyamat. Kielégítve farkas-
é t vágyamat ráigyiujtck én is egy szivarra, s figyelem 
a z öreg beszédkészségét. Nem is várat sokáig ma-
gára. csalk mig jól elhelyezkedem, oszt ' megszólal. 
„Hát jó vót-e a madár látta (kenyér? Esz mán én ugy 
megsziolkíam. hogy nem dis indulok el tarisznyái .nélküli, 
mer ' mindig jó az. íha van s ki tudja? iHanem mos' 
mán itt a kapaszkodónál megállok, oszt Ágyék egyet 
az úrfi ¡reá. mer ' ilyen vizet mán uigyis régen ivott, 
mer ' iilyen nincs tcbb, ez fezta. tündénk ünny, tudja 
nrfi eevszer . . ." Tudom öreg. csalk ¡hagyja, ¡ismerem 
már a meséjét a csuingó'-naik. haigyja ezt, inkább 
mondjon valamit hazulról-. 

„Hászen jól vian instálom. hanem elébb tessék 
inni egyet. Pssz! Í1ó! Áll'j meg mán no!" 

Miire az öreg hátra néz. én már a csurgónak iha-
aaJiva szí vom magamba a jó forrásvizet Ehhez is ér-
teni kell. mert csiak ugy szabad inná, hogy az ember 
lassan ereszti (kii az onrán a (levegőt mert különben 
f ő t a v a m maga előtt a vizet. 

Befejezve az ,i Hatást. ¡letörlöm az orromról, arcom-
ról csurgó vizet s visszaülök a kocsiba. János bá pró-
bálkozik belüliem valamit kiiszedni, ihogy este majd 
fontoskodó arccal. mint egy diplomata, ta> koma. a 
sógor előtt eldicsekedlhessék vele, hogy azok meg-
csudálják a ..naigvvilágbéli jártasságát". Látva azon-
ban. hogy én inem igan vagyok hajlandó hosszabb 
eszmecserére, elkezd a hazaii dolgokról beszéüni ne-
kem. kezdve a ¡most született kiisbornyum s Agy fel-
felé, de é n már csak egy-egy szót ¡halilak beszédjéből, 
fejem le-leesriik mellemre, ¡dűlök jobbra-balra a kocsi 
ülésén.; e p r diarabi-e még minitha álmodnám az öreg 
beszédjét de egyszer csak megszűnik a viliág körü-
löttem, elaludtam. 

Nem tudom, mennyit aludhattam. ¡de végtelen jól 
esett . Arra ébredtem ¡fel, hogy a kocsi megállít Körül-
nézek. hogy hol vagyunk. A Meszes-ihegység tetején 
a „fútia'tó'Nnáll, vagyunk, hátunk ¡mögött ¡hegyek, völ-
KVdk. zöld mindem csak egyes ¡helyeken tűnik elő egy 
naigv fehér kiigvó. a kanyargós szerpentin u t Előttünk 
ugyanaz, csalk talán valamivel szebb. Az állom kiment 
szemeimből. — ihiiszen már mindjárt otthon vagyok, 
csak a szerpentinen kell leereszkednünk. 

A llovak kifújták magukat. János bá hdhuzzia' a 
„surolót" s őrült iramban kanvargunk lefelé. Itt min-

denki tapaszitallhatjia. a centrifugáLis erőt. mer t ugyan-
csak meg kéül kapaszkodna, hogy ki ne essék a rohanó 
kocsiból. 

A ¡falum már kezd előtünedezni. Már látsszák az 
öt tornyú ¡templom, még ia> ¡kakas is kivehető a ¡tetején. 
Látszanak a fafluit ¡körüllivevő szöllőhegyiek s raj ta a 
kis pincék, de hopp! már a falu szélén, is vagyunk. 

Kihúzom magam, hogy mindent lássak s engem 
¡is ¡lássanak. János bá ¡is „c sá rdásá ra fogja a gyeplőt 
s az os tor t mert ihát hivatos tekintélyt ke'.il felvenni 
ilyenkor. mikor ismerősök is ¡látják. 

Köszöntöm végig az ismerősöket, kikkel tailáliko-
zunk, azok ¡megnéznek jól. utániunk fqrdullintak, hogiy 
ki léhet ez az oláh pap. — u. .i. bomcköpenyemet vet-
tem magamra, hogy ruhámat a portól védjem s a fe-
hér köpenyeg ott mindenkiből oláh papot csinál. 

Az utcaia.j'tókon. keritéslhasadékckicn kiváncai sze-
mek kandikál!maik ka,, a nagy torony is mintha rám 
bámulna. Szinte ugv érzem magam, mintha nem is 
lennék! 

Most a loviak egy hirtelen, kanyarodással befor-
dulnak ¡a régi ház udvarára. A kocsi zörgése már ¡tu-
datta a megérkezésemet s szeretteiim az udvaron vár-
nak örömteli ¡arcokkal. A kiocsi megcsendesedik s én 
nem írs várom, miig teljesen1 megáll, leugrom és .apám 
nyakába esem. ki elfogult hangom csak annyit tud 
mondani hogy: „¡Megjöttél fiam? Ej! Na hát . . 
és két. köninyosepp kiesiik szomoruant-Srvenidő kék sze-
méből és sinunk és örülünk együtt. Anyám már türel-
metlenül vár. hogy ő is magához öblíthessen és sir 6 
is s csókol és simogat és vdlünk együtt s.ir húgom és 
¡bátyám és ölelnek, csókolnak felváltva hol egyik, holl 
másik, ihol1 ped,ig mindnyájan. 

Ezt a pár percet nem adnám semmiért! Vége-
hossza nincs a sok jhogy vagy?"-nak, „nincs vaíami 
bajod?" — „Hogy utaztál?" stb. stb.. melyekre nem 
is 'tudok hirtelen válaszolni, de nem is várják ia> vá-
laszt. már ujabb kérdésit tesznek! 

S ez Agy tar tana tón egy napig is, ha jó anyám 
meg nem kérdené, hogy nem vagy éhes fiam. is már 
tuszkol is befelé s Halkja elém kedvenc ételeimet. Egyél 
ebből is. abból is. Kóstold csak ezt meg, ezt te nagyon 
szeretted, azért csináltam. ízleld csak meg az t a tész-
tát. húgod csiiinállta, ilyent kiivántál mindig a ¡harctéren 
is. Istenem, hát most. már mit csináljak, ¡melyiket 
egyem, melyiket szeressem? 

(Folyt, köv.) 

Főszerkesztő KOLOSVÁRY-BORCSA MIHÁLY. 
Felelős szerkeszlő: FETTER GYULA. 
Felelős kiadó i CSANÁDY GYÖRGY. 

Budapesti szerkesztőség és kiadóhivatal: IV. Deák-tér 1., U. e. 


